
 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 
Parabiago, 03/03/2022        Agli studenti delle classi III e IV 

 

 
 

DEUTSCHLAND PLUS 
 
 

Programma di viaggi d'istruzione in Germania, rivolto a 48 giovani italiani (di cui 12 dalla Calabria, 12 dalla 
Provincia di Trento e 24 da tutte le altre Regioni) che studiano con successo il tedesco, con lo scopo di offrire loro 

la possibilità di approfondire la conoscenza della lingua e della cultura tedesca. 

 
  

 
 

 

AVVISO
Per la selezione di n. 1 studente (più n. 1 riserva)

delle classi III e IV dell'a.s. 2021/2022 nell'ambito del
programma Deutschland Plus del PAD con
destinazione Germania dal 30.06.2022 al

19.07.2022* 
 
 
*le date del viaggio potrebbero subire delle variazioni 
 
 
 

 

ISTITUTO TECNICO ECONOMICO E TECNOLOGICO STATALE 
“G. MAGGIOLINI” 

Via Spagliardi, 19 - 20015 PARABIAGO (MI) 
Tel. +39 0331 552001 - Fax +39 0331 490444 

Cod. Fisc. 84003910159 - Cod. Mec.: MITD57000B 
E-mail: maggiolini@itetmaggiolini.edu.it - Pec: MITD57000B@pec.istruzione.it  

Sito web: www.itetmaggiolini.edu.it 

Circolare n. 178

Oggetto: Selezione studente programma Deutschland Plus

ITET "G. MAGGIOLINI " " G. MAGGIOLINI " - C.F. 84003910159 C.M. MITD57000B - AC8D575 - AOO_ItcgMaggiolini

Prot. 0002266/U del 03/03/2022 13:19



PREMESSA 

Il progetto Deutschland Plus, promosso dalla Segreteria della Conferenza Permanente dei Ministri dell'Istruzione 
dei Lander della Repubblica Federale, prevede un soggiorno di tre settimane in Germania, prevedibilmente dal 
30 Giugno 2022 al 19 Luglio 2022. La Segreteria della Conferenza Permanente dei Ministri dell' Istruzione dei 
Lander della Repubblica Federale offrirà un programma di viaggi d'istruzione in Germania, rivolto a 48 giovani 
italiani (di cui 12 dalla Calabria, 12 dalla Provincia di Trento e 24 da tutte le altre Regioni) che studiano con 
successo il tedesco, con lo scopo di offrire loro la possibilità di approfondire la conoscenza della lingua e della 
cultura tedesca. Non sono da escludere al momento tagli per motivi di bilancio, visto che il parlamento tedesco 
non ha ancora votato il bilancio del 2022. 
Il programma “Deutschland Plus" riguarda tutte le scuole statali italiane in cui viene insegna- to in modo 
curricolare il tedesco (non le scuole “PASCH/DSD/Sezione internazionale di tedesco" a cui è dedicato un altro 
bando con ulteriori 7 posti). 
L'Ambasciata è lieta di comunicare che la nostra scuola è stata scelta tra 24 scuole di tutte le Regioni d'Italia, per 
la partecipazione al programma “Deutschland Plus", viaggio gratuito di 3 settimane in Germania prevedibilmente 
dal 30 giugno al 19 luglio 2022. E' compreso il volo da e per Roma o Milano. La scuola potrà selezionare un'alunna 
o un alunno per il programma, nonché un nominativo di riserva. 

OBIETTIVI DI PROGETTO 

Gli obiettivi che si pone tale progetto sono quelli di potenziare: 
• la conoscenza linguistica e culturale, 
• le competenze chiave e di autonomia, 
• le competenze trasversali dei partecipanti 

DESTINATARI DEL PROGETTO 

I soggetti destinatari del progetto saranno: 
• gli studenti iscritti alle classi III e IV degli indirizzi di studio dell'istituto, dando precedenza agli studenti 

con tedesco come seconda lingua comunitaria. 

ATTIVITÀ DI MOBILITÀ 

L'esperienza prevede un'attività di work based learning di 3 settimane. Qui di seguito un esempio dell' 
organizzazione di una settimana: 

 

Sonntag Montag Dienstag Mittwoch Donnerstag Freitag 
Samstag 
/Sonntag 

Ankunft 
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Begrüßung in 
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Stadtführu
ng 
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z.B. Ausflug, 
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oder Kennenlern-  Hospitation Stadt oder ein Schwimm- bad, 
Kursleite 

rin/Kursl 
eiter 

abend  Museum Grillen mit 
Freunden, 
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CONDIZIONI PER AMMISSIBILITÀ 

I requisiti d'accesso alle procedure di selezione saranno: 

 Età compresa tra i 15 e i 17 anni nel momento del viaggio; non sono ammessi candidati che frequentano 
l'ultimo anno o che hanno già superato l'esame di maturità. 

 Livello di conoscenza del tedesco almeno A2 e buona cultura generale, 
 Rispondere ad aspettative elevate sia sul piano linguistico che caratteriale, e sapersi integrare nei gruppi 

internazionali nonché nella vita scolastica e familiare tedesca. 
 Cittadinanza italiana o altra, se residenti in Italia almeno da 3 anni, e possesso di un valido documento di 

viaggio. 
 Nel caso di punteggio uguale, ha la preferenza chi ha meno esperienza con la Germania e/o non potrebbe 

permettersi economicamente un viaggio in Germania. 
 Aver completato il ciclo vaccinale contro il COVID-19 (3/3) e contro il morbillo 
 Sono esclusi i cittadini tedeschi, austriaci e svizzeri (di lingua tedesca), chi ha già partecipato negli scorsi 

anni al programma "Deutschland Plus" o ad altri programmi ufficiali di soggiorno in Germania, chi è di 
madrelingua tedesca, o sia vissuto in Germania per più anni. 

 Non è ammesso nessun prolungamento o cambio, né del viaggio né del soggiorno. I genitori dovranno 
confermare per iscritto che il figlio/la figlia tornerà direttamente in Italia. 

 Gli studenti devono avere con sé il denaro sufficiente per piccole spese personali. 
 Buona salute: è richiesto il certificato medico prestampato. Durante il soggiorno in Germania saranno 

curate soltanto malattie acute. Non verranno accettati studenti con problemi di salute sorti poco prima 
della partenza e non menzionati nel certificato medico. Gli studenti verrebbero immediatamente 
rimpatriati. Inoltre l'assicurazione non copre cure per incidenti o malattie causati da atti premeditati (es. 
tentato suicidio/abuso di sostanze). Si avvisa inoltre che, per motivi assicurativi, durante il soggiorno agli 
studenti sarà vietato condurre motoveicoli di qualsiasi tipo (anche se muniti di patente). 

 Al momento della partenza, tutti i partecipanti devono avere con sé il certificato di un test molecolare 
(PCR) effettuato a spese proprie. Seguiranno indicazioni precise su questo punto poco prima del viaggio. 

PRESENTARE LA CANDIDATURA 

Per candidarsi sarà necessario l'invio della seguente documentazione in formato PDF: 
Studenti: 

• Modulo n. 2 di partecipazione compilato (Personalbogen, in allegato alla presente 
comunicazione); 

• Modulo n. 5 (consenso dei genitori in allegato alla presente comunicazione); 

• Modulo n. 6 (Interesse und Motivation in allegato alla presente comunicazione); 
• Documento di identità in corso di validità (fronte e retro); 

Le candidature si aprono con la presente pubblicazione e devono essere inviate, pena l'esclusione, mediante 
Posta Elettronica al seguente indirizzo mail maggiolini@itetmaggiolini.edu.it entro le ore 00.00 del 09/03/2022. 
L'oggetto del messaggio dovrà riportare la dicitura: “Bando di Selezione per la mobilità Deutschland Plus - 
NOME, COGNOME E CLASSE". 
Ai fini del rispetto del termine suindicato, farà fede l'attestazione della data e dell'ora di invio come documentato 
dal sistema di gestione di posta elettronica. 

SVOLGIMENTO SELEZIONI E CRITERI DI VALUTAZIONE 

Una volta verificati i requisiti di ammissione, i partecipanti in linea con il profilo ricercato nel presente annuncio, 
verranno contattati per una fase di colloquio individuale volta a: 

• valutare la motivazione da parte del candidato nell'intraprendere l'esperienza di tirocinio all'estero; 
• accertare la conoscenza linguistica richiesta. 

Per la selezione verrà istituita una apposita Commissione di Valutazione (composta dal prof. Taverna e le docenti 
di lingua tedesca prof.ssa Biella Susanna, prof.ssa Laura Castelli e prof.ssa Marianna Pepe). 
Per ogni fase di selezione verranno attribuiti dei punteggi, per un totale di 60 punti. I punteggi al fine della 
selezione verranno così attribuiti: 

mailto:maggiolini@itetmaggiolini.edu.it


 

Requisito Modalità Punteggio 

Motivazione a prendere parte all'esperienza 
transnazionale 

Colloquio motivazionale 20 

Conoscenze dalla lingua straniera Colloquio con docente di lingua 20 

Background formativo e le aspirazioni 
professionali 

Analisi del CV e colloquio con il Tutor 20 

 

 

La  graduatoria  definitiva  dei partecipanti  al  progetto  di  mobilità,  congiuntamente  alle  informazioni  circa  il 
termine  e  le  modalità  entro  i  quali  i  candidati  potranno  prendere  visione  della  documentazione  per
l'accettazione del tirocinio verrà pubblicata sul sito dell'istituto ITET G. MAGGIOLINI tramite circolare. Nel caso 
di disponibilità di posti derivanti da rinunce, si provvederà allo scorrimento della graduatoria.
Il  candidato  selezionato,  dovrà  poi  compilare  ulteriori  documenti  utili  ai  fini  del  viaggio,  che  gli  verranno
consegnati una volta individuato. 

 

SERVIZI EROGATI 

Il budget progettuale coprirà le seguenti spese del soggiorno dello studente:! 
• Viaggio a/r di andata e ritorno; 
• Servizio di transfer per l' aeroporto di arrivo;! 
• Soggiorno presso una Gastfamilie; 
• Erogazione di un contributo economico a copertura delle piccole spese personali durante il soggiorno 

all'estero. 

 

RINUNCIA ALLA PARTECIPAZIONE AL PROGETTO PRIMA DELLA PARTENZA 

Una volta effettuata la contrattualizzazione della borsa di studio, in caso di rinuncia prima della partenza, 
l'Istituto Tecnico Economico e Tecnologico Statale Giuseppe Maggiolini assegnerà il posto alla riserva 
individuata. 

 

RIENTRO ANTICIPATO  

Non è previsto un rientro anticipato al soggiorno. Nel caso di interruzione del soggiorno prima della data prevista 
di conclusione del progetto, le spese di viaggio saranno tutte a carico della famiglia dello studente. 

 

TRATTAMENTO DEI DATI PERSONALI 

I dati, gli elementi ed ogni informazione acquisita sono raccolti dall' Istituto Tecnico Economico e Tecnologico 
Statale Giuseppe Maggiolini per l'Ambasciata federale della Repubblica di Germania come erogatore del viaggio 
di istruzione, esclusivamente ai fini del procedimento, garantendo l'assoluta sicurezza e riservatezza anche in 
sede di trattamento dati con sistemi automatici e manuali. L' Istituto Tecnico Economico e Tecnologico Statale 
Giuseppe Maggiolini, informa il concorrente interessato ai sensi e per gli effetti di cui all'articolo 13 del decreto 
legislativo n 196/2003 e in attuazione del Regolamento Ue 2016/679 (GDPR), che: 

 

1) i dati richiesti sono raccolti per le finalità inerenti la procedura, disciplinata dalla legge; 



2) il conferimento dei dati richiesti ha natura obbligatoria pena l'esclusione; 
3) i dati raccolti potranno essere oggetto di comunicazione al personale dipendente dell'Istituto Tecnico 

Economico e Tecnologico Statale Giuseppe Maggiolini, coinvolto nella procedura di selezione per ragioni 
di servizio, e a tutti i soggetti aventi titolo ai sensi della legge 7 agosto 1990, n. 241 del decreto legislativo 
267/2000; 

4) il trattamento dei dati avverrà mediante strumenti, anche informatici idonei a garantirne la sicurezza e 
la riservatezza; 

5) i dati ed i documenti saranno comunicati a gli organi dell'autorità giudiziaria nell'ambito di eventuali 
procedimenti; 

6) i diritti degli interessati sono quelli previsti dall'art. 7 del decreto legislativo n. 196/2003 e dal 
Regolamento Ue 2016/679 (GDPR). 

 
 

    Il Dirigente Scolastico  
Prof.ssa Vincenza Tascone 



 

 

    

Deutschland Plus

 
   

 

    

Familienname:  
Schreibweise wie im Pass 
Vorname:  
Schreibweise wie im Pass 

 
 

Geburtsort: 

Straße/Nr.: 

Postcode: Ort: 

Telefon: Mobil: 

 
Aktuelle E-Mail:
Wichtig für Kontaktaufnahme!
Nationalität: Muttersprache: 

Gewünschter nächster internationaler 
Flughafen:  

  

Vorname:  Vorname: 

Nachname:  Nachname: 

  Telefon:  Telefon: 
Mobil:  Mobil: 
E-Mail: E-Mail:

Weitere Nationalitäten:
soweit zutreffend

KULTUSMINISTER
KONFERENZ
Pädagogischer
Austauschdienst

Gefördert durch:

Auswärtiges Amt

aufgrundeines Beschlusses
desDeutschen Bundestages

     
   

 

  

  

Mutter / Elternteil 1: Vater / Elternteil 2:

  

und nur in diesem Format weitersenden.
direkt als PDF-Datei speichern unter dem Namen PB_Nation_Nachname 

Bitte diesen Personalbogen nicht ausdrucken, sondern nach dem Ausfüllen 

Personalbogen

  

   
                    

Geschlecht:

  

Staat:

    

Eltern/Erziehungsberechtigte

 

(TT/MM/JJJJ)
Geburtsdatum:

Graurheindorfer Straße 157,  53117 Bonn 
Postfach 22 40,  53012 Bonn 

 Internet: www.kmk-pad.org

1. Persönliche Daten

2. Kontaktdaten Eltern



2 

 
 

  

 

Schulname: 

Straße/Nr.: 

Postcode: Ort: 

Telefon: Fax: 

E-Mail:

 
   Deutsche Sprachdiplom Schule (DSD):   
    

 

Wie viele Jahre Deutschunterricht? 

 

Weitere Fremdsprachen: 

  
   

 

Wie viele Unterrichtsstunden Deutsch pro Woche?

  
    

   

Ort und Zeitraum (von-bis):

Bisherige Deutschlandaufenthalte 

    

  
    

   

  Deutsch Profilschule (DPS):

   

(Abitur, Baccalauréat, final examination)?
Voraussichtliches Datum Schulabschluss /Abschlussexamen 

(TT/MM/JJJJ )
Datum:

                                        Sonstige:
                                    Fit-Schule:
Deutsche Auslandsschule (DAS):   
3.1. Schultyp:

3.2. Erfahrungen mit Deutschland/Deutschkenntnisse:

   
      

Deutschland teilnehmen?
Ich darf an sportlichen Aktivitäten (in Schule und Freizeit während des Aufenthaltes in der Bundesrepublik

4. Ernährung und Sport

teilnehmen:
Ich darf an Badesport-Aktivitäten während des Aufenthaltes in der Bundesrepublik Deutschland

Ich kann schwimmen:

5. Angaben zum Gesundheitsstatus
Ich erfülle die gesundheitlichen Voraussetzungen für die Teilnahme am Programm.

Ja: Nein:

Nein:Ja:
Nein:Ja:

Nein:Ja:

 

 

Hast du besondere Essgewohnheiten (z.B. religiöse, Lebensmittelallergie, Vegetarier, Vegan etc.)?

Die Antwort muss mit den Angaben auf dem Formular "Gesundheitszeugnis"übereinstimmen.

3. Schule, Deutschkenntnisse

"Einverständniserklärung der Eltern" übereinstimmen.
Die unter Punkt 4 gemachten Angaben müssen mit den Angaben auf dem Formular 
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Eltern/Erziehungsberechtigten zur Kenntnis genommen.
persönlichen Daten auf dem Blatt "Einverständniserklärung der Eltern" haben ich und meine

 

aus dem Bewerbungsverfahren/Programm führen können. Die Vorgaben zur Verarbeitung meiner

 

/Erziehungsberechtigten ist bewusst, dass vorsätzlich getätigte falsche Angaben zum Ausschluss

 

Personalbogen ist wahrheitsgemäß und vollständig ausgefüllt. Mir und meinen Eltern

 

zur

 

Vorbereitung, Durchführung und Nachbereitung des Programms einverstanden. Dieser

 

uns mit der elektronischen Verarbeitung und der programmbezogenen Weitergabe meiner Daten 
Mit dem Versand dieses Personalbogens erklären ich und meine Eltern / Erziehungsberechtigen 

   
 

Ich und meine Eltern stimmen der Verarbeitung der Daten zu:

Ja, ich/wir stimmen zu:

Zustimmung zur Verarbeitung von persönlichen Daten:



Informazioni sulla scheda personale “Personalbogen” in PDF 

1. Salvate il file #PB_Personalbogen_Teilnehmer.pdf sul computer 

2. Fate doppio clic sul file; si dovrebbe aprire con “Adobe Reader” 

3. Se non disponete di questo programma, è disponibile gratis su  http://get.adobe.com/it/reader  

4. Una volta aperto il file cliccate “File”, “Salva con nome” 

 

5. Inserite il nome del file PB_Italien_Cognome  e salvate così 

 

6.  Inserite i dati cliccando nei campi vuoti

 

7. Durante l’inserimento, salvare frequentemente il documento cliccando sull’icona “salva” 

 

8. Dopo aver inserito e salvato tutti i dati, il file è pronto per essere inviato tramite e-mail. 

http://get.adobe.com/it/reader
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Programm „Deutschland Plus“ 

Einverständniserklärung der Eltern 

Dichiarazione di consenso dei genitori 
(Version 1.2) 

 

für unsere Tochter / unseren Sohn 

per nostro(a) figlio(a) ……………………………………………………………………………………………………… 

 Vorname, Nachname / Nome, cognome 

 

1. Wir haben vom Inhalt des Informationsblattes für Preisträger sowie des Personalbogens Kenntnis 

genommen und sind mit dem Deutschlandaufenthalt unserer Tochter / unseres Sohnes einverstanden. 

Abbiamo preso conoscenza del contenuto della nota d'informazione e della scheda personale per i 

vincitori e acconsentiamo al soggiorno nella Repubblica Federale Tedesca di nostro(a) figlio(a). 

 

2. Wir sind damit einverstanden, dass alle übermittelten Daten und Informationen - sowie alle Anlagen 

(insbesondere die Daten zur Gesundheit) unseres Kindes durch den Pädagogischen Austauschdienst 

für die weitere Vorbereitung und Durchführung des Programms elektronisch gespeichert, 

weiterverarbeitet und den betreuenden Personen (Reiseleitungsteams, Lehrkräften, Gastfamilien sowie 

- auszugsweise -  Programmpartnern1) zur Verfügung gestellt werden. Die Weitergabe der Daten liegt 

in unserem und im Interesse unseres Kindes und dient dazu, um unsere Tochter / unseren Sohn 

angemessen betreuen lassen zu können. Der Pädagogische Austauschdienst wird die Daten stets 

vertraulich behandeln. Die Daten Ihrer Tochter / Ihres Sohnes werden aus organisatorischen Gründen 

sowie aufgrund gesetzlicher Aufbewahrungspflichten nach Ablauf der aktuellen Programmsaison sechs 

Jahre weiter vorgehalten; danach werden die Daten vernichtet/gelöscht bzw. anonymisiert. Uns ist 

bekannt, dass wir Auskunft über die vom PAD verarbeiteten Daten, eine Berichtigung unzutreffender 

Daten oder eine Vervollständigung unvollständiger Daten verlangen können. 

Sollten wir unsere Einwilligung zur Speicherung, Verarbeitung und Weitergabe der Daten unseres 

Kindes nicht geben, ist eine Teilnahme am IPP/DPlus-Programm nicht möglich. 

Con la presente dichiarazione autorizziamo l’uso dei dati della scheda personale dei vincitori compresi 

gli allegati (in particolare i dati sensibili sanitari) da parte della Segreteria della Conferenza Permanente 

dei Ministri della Pubblica Istruzione dei Land della Repubblica Federale Tedesca (PAD):  

I dati  

 
1 Reisebüros, Versicherungen, Fluggesellschaften, Visumsstellen, ggf. staatliche Behörden in Deutschland, z.B. der Besucherdienst 

des deutschen Bundestages. 
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potranno essere salvati elettronicamente, elaborati e messi a disposizione degli accompagnatori 

(Guide, docenti, famiglie ospitanti e – in parte – aziende terze2). La Segreteria tratterà i dati personali in 

modo strettamente correlato con i propri fini istituzionali: I dati verranno impiegati unicamente per la 

preparazione e lo svolgimento del programma e sempre nel nostro interesse e nell’interesse di 

nostro(a) figlio(a). In virtù del nuovo Regolamento Europeo in materia di protezione e conservazione 

dei dati personali e a fine organizzativi i dati di nostro(a) figlio(a) verranno conservati per sei anni a 

partire dalla fine del programma, per poi essere cancellati oppure anonimizzati. Dichiariamo inoltre di 

essere a conoscenza della possibilità di poter richiedere qualsiasi informazione sui dati personali di 

nostro(a) figlio(a) in possesso della Segreteria, così come una rettifica dei dati stessi, nel caso questi 

fossero errati o incompleti. In caso di mancata autorizzazione al trattamento dei dati sensibili, i vincitori 

non potranno partecipare al soggiorno nella Repubblica Federale di Germania. 

 

3. Unsere Tochter / unser Sohn darf an sportlichen Aktivitäten (in Schule und Freizeit) während des 

Aufenthaltes in der Bundesrepublik Deutschland teilnehmen: 

Nostro(a) figlio(a) è autorizzato(a) a partecipare ad attività sportive (durante il tempo scuola e fuori 

l'orario scolastico) durante la permanenza in Germania: 

 si (ja)    no (nein) 

 

4. Unsere Tochter / unser Sohn darf an Badesport-Aktivitäten während des Aufenthaltes in der 

Bundesrepublik Deutschland teilnehmen: 

Nostro(a) figlio(a) è autorizzato(a) a partecipare ad attività natatorie (durante il tempo scuola e fuori 

l'orario scolastico) durante la permanenza in Germania: 

 si (ja)    no (nein) 

 

Unsere Tochter / unser Sohn kann schwimmen: 

Nostro(a) figlio(a) sa nuotare: 

 si (ja)    no (nein) 

 

5. Wir nehmen zur Kenntnis und erklären uns einverstanden, dass bei schwerwiegenden Verstößen (z.B. 

unentschuldigtem Fehlen, unerlaubtem Entfernen von Programmveranstaltungen, Alkohol-, Drogen-, 

oder Medikamentenmissbrauch) unsere Tochter / unser Sohn auf unsere Kosten nach Hause 

geschickt wird. Dichiariamo di accettare che possa essere necessario fare rientrare nostro(a) figlio(a) a 

casa anticipatamente e a nostre spese nelle seguenti circostanze: mancata frequenza alle attività 

previste dalla mobilità, abuso di alcol e/o medicinali e l'utilizzo di droghe, comportamento ritenuto 

inappropriato  

 

 

 

 

 
2 Agenzie viaggi, agenzie assicurative, compagnie aeree, Servizio visti ed eventualmente altre autorità amministrative in Germania, per 
esempio l’ufficio per i visitatori presso la sede del Parlamento Federale Tedesco.   
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o offensivo nei confronti della comunità ospitante, che mette in pericolo lui o altre persone o causa 

danni alle proprietà. 

 

6. Wir verpflichten uns, dass unsere Tochter / unser Sohn nach Programmende auf direktem Wege aus 

Deutschland in unser Heimatland zurückkehrt. Ci impegniamo a far sì che nostro(a) figlio(a) alla fine 

del programma venga rimpatriato direttamente dalla Germania.  

 

7. Wir sind damit einverstanden, dass sämtliche übertragbaren Rechte an dem Erfahrungsbericht sowie 

beigefügter Fotos unserer Tochter / unseres Sohnes auf das Sekretariat der Ständigen Konferenz der 

Kultusminister der Länder in der Bundesrepublik Deutschland übergehen und Auszüge aus dem 

Bericht und / oder Fotos für Programmzwecke verwendet werden dürfen. Con la presente autorizziamo 

inoltre la cessione dei diritti d’autore alla Segreteria della Conferenza Permanente dei Ministri della 

Pubblica Istruzione dei Land della Repubblica Federale Tedesca per quanto concerne il resoconto del 

viaggio in Germania e delle foto correlate che nostro(a) figlio(a) invierà alla Segreteria stessa e che 

potranno essere utilizzati ai fini del programma. 

 

8. Für den Fall einer ärztlichen Behandlung und/oder eines Krankenhausaufenthalts entbinden wir die 

Behandlungsträger von der Schweigepflicht und geben unser Einverständnis, dem vom PAD 

benannten Versicherungspartner die erbetene Auskunft zu erteilen, bzw. die vollständige Patientenakte 

unseres Sohnes / unserer Tochter inkl. sämtlicher Befunde, Berichte sowie weiterer Dokumentation zur 

Verfügung zu stellen. In caso di terapia medica e/o di un soggiorno ospedaliero prosciogliamo l'ente 

responsabile della terapia dall'obbligo del segreto professionale e autorizziamo a fornire le informazioni 

richieste all’Associazione Sanitaria, ovvero la cartella clinica completa del paziente (nostro(a) figlio(a)) 

con tutti i referti, rapporti, consulti e ulteriore documentazione. 

 

 

 

.................................................................................................................................................................... 

(Ort)     (Datum)        (Unterschrift Mutter) 

(Luogo)    (Dato)         (Firma della madre) 

 

.................................................................................................................................................................... 

(Ort)     (Datum)        (Unterschrift Vater) 

(Luogo)    (Dato)         (Firma del padre) 

 

 

Falls zutreffend / Laddove applicabile: 

Erziehungsberechtigt ist nur ein Elternteil / Il tutore giuridico è solamente un genitore:       

    

 

 solo la madre (nur die Mutter)      solo il padre (nur der Vater) 

 



 

 

KULTUSMINISTER
KONFERENZ
Pädagogischer
Austauschdienst

Gefördert durch:

Auswärtiges Amt

aufgrundeines Beschlusses
desDeutschen Bundestages

 

  

    

Angaben zu Geschwistern, Hobbys, Interessen und Motivation

  

                    

  

    

 

 

         

  
 

Womit beschäftigst du dich in deiner Freizeit / welche besonderen Interessen hast du?

Persönliche Angaben/Geschwister1.

Name, Vorname:

  

Anzahl Brüder:

Ja: Nein:

Anzahl Schwestern:

Staat:

 

 

Hast du Geschwister?

 

Beschreibe dich dabei mit einigen Adjektiven in mehreren Sätzen:
Stelle dich bitte selber deiner zukünftigen Gastfamilie und deiner Reiseleitung vor. 

2. Angaben zu Interessen, Hobbys und Motivation

Deutschland Plus



2

   
 

Warum möchtest du an diesem Programm teilnehmen?

Tieren und / oder Situationen / Kannst du Fahrradfahren)?
Was sollte deine Gastfamilie in Deutschland über dich wissen (z.B. Angst vor bestimmten 
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